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C’est sous les majestueuses fresques qui ornent le Bar Joséphine, témoignage historique du lien si fort  
qui unit le Lutetia aux arts graphiques, que l’idée de cette sélection de cocktails signatures est née.  
Notre carte vous emporte, le temps d’un cocktail, dans l’univers envoûtant du « neuvième art », 
la bande dessinée. Chaque cocktail, tel une histoire captivante, évoque un moment particulier que je tiens  
à rendre unique et précieux pour chacun, en associant des saveurs modernes et sophistiquées. 

The idea for this selection of signature cocktails was born under the majestic frescoes that adorn  
the Bar Joséphine, historical testimony to the strong link between the Lutetia and the graphic arts.  
Our menu takes you away for a moment into the fascinating world of the «ninth art», the comic strip.  
Each cocktail, like a captivating story, evokes a special moment that I want to make unique and precious  
for everyone, by combining modern and sophisticated flavours.

Angelo Forte, Mixologue et Chef Barman / Mixologist and Head Barman 



Dans la douce effervescence de Paris, Joséphine incarne l’esprit vibrant du Lutetia…
Among the gentle bustle of Paris, Joséphine embodies the vibrant spirit of Lutetia...

PARIS,
UN SOIR D’ÉTÉ

28€  / 24CL

Vodka Grey Goose
Sherry Amontillado

Verjus / Verjuice
Thé au jasmin / Jasmine Tea

Coco et litchi / Coconut and lychee
Soda

DOUX - BOISÉ - RAFRAÎCHISSANT
Sweet - Woody - Refreshing



…Sa carte de cocktails est une symphonie enivrante,  
mêlant l’audace des saveurs au charme de l’art…
...Her cocktail menu is an intoxicating symphony, 

blending bold flavors with the charm of art...

THE PRETENDER
28€  / 12CL

Mezcal
Vermouth rouge / Red vermouth

Campari / Campari bitter
Olive taggiasche / Taggiasche olive 

Cardamome noire / Black cardamom

AMER - FUMÉ - SALÉ
Bitter - Smoked - Salty



…Chaque verre raconte une histoire, comme une mélodie de jazz qui captive l’âme…
...Each glass tells a story, like a jazz melody that captivates the soul...

BANG BANG
28€  / 12CL

Gin Bombay Sapphire 1er Cru
Vermouth sec / Dry vermouth

Feuilles de mertensie maritime / Oyster leaves
Aneth / Dill

Huile de sésame noir / Black sesame oil

SEC - IODÉ - GRILLÉ
Dry - Iodized - Grilled



…Dans cet écrin de raffinement, les convives se laissent emporter par la magie de ses  
créations, où chaque gorgée révèle un nouveau tableau de l’art de vivre à la parisienne…

...In this refined setting, guests are carried away by the magic of her creations, 
where each sip reveals a new picture of Parisian «art de vivre»...

SANGRE
28€  / 12CL

Tequila blanco Patron Silver
Porto rouge / Red porto

Chipotle
Algue wakame / Wakame seaweeds 

Citron vert / Lime

ÉPICÉ - ACIDULÉ - UMAMI
Spicy - Tangy - Umami



…Joséphine, l’incarnation de l’élégance parisienne et de la passion pour la vie,  
a insufflé son esprit dans chaque cocktail…

...Joséphine, the embodiment of Parisian elegance and passion for life,  
has breathed her spirit into every cocktail...

BOB DYLAN 
WAS HERE LAST NIGHT

28€  / 12CL

Vermouth
Champagne

Shrub
Fruits rouges / Red berries

PÉTILLANT - FRUITÉ - ACIDULÉ
Sparkling - Fruity - Tangy



…Entre les gorgées de Round Midnight, une harmonie de notes sucrées et boisées…
...Between sips of Round Midnight, a harmony of sweet and woody notes...

ROUND MIDNIGHT
28€  / 12CL

Vodka Grey Goose 
Calvados 

Amaro / Amaro
Cacahuète / Peanut

Caramel salé / Salted caramel
Grains de café / Coffee beans

BOISÉ - DOUX - AMER
Woody - Sweet - Bitter



…et les nuances profondes du GTO, chaque création mixologique  
raconte une histoire d’amour pour l’art et la musique…

...and the deep nuances of GTO, each mixology creation tells a story  
of love for art and music...

GTO
28€  / 12CL

MUJEN Ai Shochu 
Champagne 

Liqueur Saint-Germain / Saint-Germain liquor
Pomme / Apple

Concombre / Cucumber

ORIENTAL - DOUX - FRUITÉ
Oriental - Sweet - Fruity



…Sous les lueurs tamisées, les convives se laissent emporter par la magie de la nuit,  
tandis que les mélodies envoûtantes du jazz résonnent dans l’air…

...Under the subdued lights, patrons allow themselves to be carried away by the magic 
of the night, while the haunting melodies of jazz resonate in the air...

VITA LENTA
28€  / 12CL

Bacardi Anejo Cuatro Rum
Fleur de cerisier / Cherry blossom
Ananas grillé / Grilled pineapple

Mangue / Mango
Verjus / Verjuice

FRUITÉ - PARFUMÉ - DOUX
Fruity - Scented - Sweet



…Dans ce sanctuaire de l’inspiration, Joséphine trône en reine,  
offrant aux voyageurs une escapade sensorielle au cœur de Paris…

...In this sanctuary of inspiration, Joséphine reigns supreme,  
offering travelers a sensory escapade in the heart of Paris...

DÉJÀ VU
SANS ALCOOL / VIRGIN

21€  / 24CL

Spirit 00
Cranberry

 Herbes méditerranéennes / Mediterranean herbs
Tomate / Tomato

DOUX - FRAIS - VÉGÉTAL
Sweet - Fresh - Herbal



…Au Bar Joséphine, la carte des cocktails s’épanouit, 
reflétant l’esprit vibrant de sa muse éponyme.
...At Bar Joséphine, the cocktail menu flourishes, 

reflecting the vibrant spirit of its eponymous muse.

ZUMTHOR
SANS ALCOOL / VIRGIN

21€  / 24CL

Spirit 00
Thé vert / Green tea 

 Verjus / Verjuice
Ananas grillé / Grilled pineapple
Soda à la pêche / Peach soda

FRAIS - ACIDULÉ - VÉGÉTAL
Fresh - Tangy - Herbal



M E N T I O N S  L É G A L E S

L E G A L  T E R M S

Les prix sont en euros et s’entendent nets et service compris. Nous n’acceptons pas les  
règlements par chèque. Selon l’article R 3353-2 du Code de la santé publique, le fait pour 
lesdébitants de boissons de servir de l’alcool à des clients en état d’ébriété manifeste ou de les 
recevoir dans leurs établissements est passible d’une contravention de 4e classe. En conséquence, 
nous nous réservons le droit de refuser de servir de l’alcool aux clients en état d’ébriété ou ayant 
consommé trop de boissons alcoolisées. 

The prices are in euros, taxes and service included. Payments by check are not accepted.  
The article R 3353-2 of the French Public Health Code states that the fact for licensed 
premises tenants to serve alcoholic beverages to clients under the influence of alcohol or 
to receive them in their establishment is punishable by the law with a 4th category fine. 
Therefore, we reserve the right to refuse to serve alcohol to clients who are under the influence  
of alcohol or have consumed too many alcoholic beverages.

Mai 2024 / May 2024

Lucas Harari est né à Paris en 1990, où il vit toujours. Après un passage éclair en architecture, 
il entreprend des études aux arts décoratifs de Paris dans la section image imprimée, dont il 
sort diplômé en 2015. Sensibilisé aux techniques traditionnelles de l’imprimé, il commence 
par publier quelques petits fanzines avant de travailler comme auteur de bande dessinée 
et illustrateur pour l’édition et la presse. L’Aimant est sa première bande dessinée publiée en 
2017, suivie en 2020 de La Dernière rose de l’été. En novembre 2024 paraît sa troisième BD,  
Le cas David Zimmerman, coécrite avec son frère Arthur Harari.

Lucas Harari was born in Paris in 1990, where he still lives. After a brief stint in architecture,  
he studied printed images at the Arts Décoratifs de Paris, graduating in 2015. Aware of traditional 
print techniques, he began by publishing a few small fanzines before working as a comic strip 
author and illustrator for publishing and the press. L’Aimant is his first comic published in 2017,  
followed in 2020 by La Dernière rose de l’été. November 2024 is the publication of his third comic, 
Le cas David Zimmerman, co-written with his brother Arthur Harari.

Illustrations issues des albums L’Aimant et La Dernière Rose de l’été de Lucas Harari
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